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Service Kits
Service-Ausriistungen
Trousses d'Entretien

* Indicales normal replacement itams. It is mcommended thal adequale
stocks are held for servicing requirements.

Always quote tool modet number, serlal number and spare pan number
when ordering spares.

* Bedeutst normale VerschisiBtelle. Es ampfiehit sich sine angemessene

Desoutter Limited Part no item Qty Menge tdr Warlungszwecke auf Lager zu hallen,
Tefl Nr. Ps. Nr. Menge Bel der Bestullung von Ersatzisilen, bitie imimer angaben: Typennummer
itemPart No Qty ltem Part No Qty Référence  No. Article  Qté der Bohrmaschine, Werknummer und Ersatztelnummer.
Ps. Nr. Teil Nr. Menge Ps. Nr. Teil Nr, Menge * Les
s ymbole astérisque (*) Indique des arlicles de rechange normaux. Il
No. Article  Référence  Qté No. Article  Référence Qt . 2 @ as! recommandé d'en conserver des slocks suffisants pour assurer toutes
367273 _I: . les opérations d'entratien courant.
258984 258564 10 1 Lors de |2 commande de pléces de rechange, loujours cer le numéro de
1 29623 1 9 29623 1 ::nh;u:léul: :;‘l;:usl:age. son numéro de série ot je numéro de rétérence de
2a 9812-3mm 1 2a 9812-3mm 1 rechange.
2 9782 1/." 1 2b 9782 1/g" 1 8 1 (&> * Indica slamenios de reposicion ragular. Se recomienca fener una
3 2396803 1 3 239683 1 11 1 cantidad adecuada de ios mismos en reserva a efectos de mantehkniento.
. 367283 18 1 Al encargar piezas de recambio, slempre debe indicarse ol nimero de
* 3 2 4 239713 2
4 23971 20 1 modelo de la herramienta, su nimero de serle ¥ el nimaro de ia pleza de
s 318773 1 5 318773 1 o 1 recambio.
8 27652 1 6 363363 ; @ * Indica tens que séo substituidos regularmante. £ recomandado que
*7 54853 astoques adequados sejam mantidos para requisitos de manutengio.
8 239733 1 8 239733 1 Cite sempre o ndmero do modéic da feramenta, nimero de sére, o
9 239673 1 9 239673 1 nimero da pega accesdia quando pedindo acessérios.
"0 89833 1 10 89833 1 o L'asterisco dancta recambl normall. S| consigiia dl manieners scorte
“11 239743 1 13 239743 1 adeguate alle esigenze della manutenzione.
12 239703 1 12 239703 1 Nefl'ordinazione di icambl citare Il numero d modelio delf utensile, §
13 79863 1 13 79863 1 numero di matdeola e quello di catalego del petro.
14 236943 1 14 236943 1 *  Inpalvel ouvnoudva cidn (tepdyia) yia avicotdoroon. fog ouviotiuc
15 79893 1 15 79893 1 4 va mpelte apretd andSepa and va £ibn nou xpeidlovral avrikardotaon.
16 80533 1 16 90533 1 l4mm m%m ‘r:f:wm‘m mMuxzua TEVIO va YpaeeTs Tov QipBué
17 156763 1 17 156763 1 5 ‘] 3 il pyaieiou, Tov aplBud osipds kal Tov apilBud avtalhaxnaos
“18 44513 1 *18 44513 1 @ * Betekent normale ressrveartikelon. He! verdient aanbeveling om
19 688523 1 19 68923 1 voldeende voor onderhqudsbehaseften vooradig te hebben.
50 43463 2 20 43463 2 — Blj bestelling van reserveonderdsien geet altlld modelnummer, volgnummmer
21 68933 1 21 68933 1 —r - en reserveanderdeelnummer van het werktuig op.
20 68943 1 *22 68943 1 ? < . * Indikerer narmale udskiftningsemner. Det anbefates at have rigelige
23 68913 1 23 68913 1 s forsyninger af dele tll brug i forbindalse med eftersyn.
24 20653 2 24 29653 2 Opglv allid det komekle vasirkiajsmodeinumimer, serienummer og
j reservedelsnummer ved bestilling al reservedele.
75922 1 L-'lé mm @ * Angir normale reservedeler. Det anbelales at lilslrekkelig antall
25602 1 reservedsler holdes pé lager,
1 Ved bestilling av deier mi man alttid oppgl verkieyels modelins., serent. oy
:ggﬁ . reservedelens .
i * Utmdirker normala reservdelar. VI rekommenderar alt liricktigt antal
38262 ] ® lagras (6r setviceAndamdl.
- 3858 Uppge alitid verkiygets modelinummer, serienummar sami reservdelans
nummer vid bestaltining av reservdelar.
38632 1 @ * Viltaa tavallisiin varaoslin. Suosittelemme, otté rilnavid madria pidetdan
varaslossa huollotarpeita varten.
Tytkalun mallinumero, sajanumero jJa varasosan numero on aina
mainittava tlaltasssa.
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Deaoutter Limited

STATEMENT OF USE
This product is designed tor the removal of material by use of
abrasives and cullers.

GENERAL

Recommended inlet hose

By

el . |
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Lubrication

Correct lubrication is vital for the maximum performance of the tool
and an airfine tubricator should be fittad in the system down line of
the filter. Use ISO VG 15.

273283 = BP FGOOEP
27662(5L) = ISOVG 15
27652(250 ml) = 1SO VG 15

158733 = Molycots PG75
208893 = Rocol M204G
273273 = BP Q5618

DATA

Maximum air pressure Pmax = 6.3 bar

Minimum air pressume Pmin = 2.0bar

Sound Prassure Leval (dBA) = 76 £ 2 ra. CAGI-PNEUROP
Test code

Vibration Level (m/sec) = 2.7 ra.ISO 8662

Weight = 0.3kg.

Accessories

A range of accessarias are available and a suitable item should be
chosan from the Desoutter accesscries catalogue.

A WARNING

BEFORE OPERATING THIS TOOL,
READ AND UNDERSTAND COLLET
GRINDER SAFETY INSTRUCTIONS
PART NO. 354393

OPERATING INSTRUCTIONS

1.

2,

3,

4,

Allow the tool to run up to its maximum speed before applying fo

' the workpiece,

Itis not recommaended that wheel!s or points are used with more
than 13mm of spindle ovarhang.
Ensure valve {23) is in closed position before connecting to air

supply.
Bewara of tool running on for some time after air is switched off,

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

1.
2,
3

s

Setvice should be carrad out at intervals of 1000 hours’ uss.
All torque figures + 10%,

Replace as necessaty all ‘O’ rings, bearings and roter blades.
Sae service kits.

When disposing of components, lubricants, efc ... ensure that
the ralevant safety procadures are cartied out.

€D Indicates direction of dismantling.

Torque values stated are for agsembly,

©Copyright 1997, Desoutter, HP2 7DR, UK.

Alirights reserved. Any unauthorized use or copying of the cortens or part
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